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Le mecquois et le médinois

:من فوائدە•

• Interêts

• Connaitre l’abrogeant et l’abrogé  والمنس�خالناسخ معرفة

• Plus du mecquois 85 Sourates  ���ي ) سورة85(الم�ي أ
من المدين



Le mecquois et le médinois

 Définition:التع��ف•
ي ما نزل بالمدينة•

،الم�ي ما نزل بمكة والمدين
• Le mecquois est ce qui est révélé à la Mecque et le medinois est ce qui est révélé à Medine

ي ما نزل بعد الهجرة•
،الم�ي ما نزل قبل الهجرة والمدين

• Le mecquois est ce qui est révélé avec l’Hegire et le medinois après 
l’Hégire

ي ما وقع خطابا لأهل المدينة•
.الم�ي ما وقع خطابا لأهل مكة والمدين

• Le Mecquois quand la parole est adressée au Mecquois et le Médinois quand la 
parole est adressée aux Médinois



Le mecquois et le médinois

ي ما وقع خطابا لأهل المدينة•
.الم�ي ما وقع خطابا لأهل مكة والمدين

Mecquois quand les message est adressé au Mecquois et Medinois quand le message est 

adressé aux Médinois.

�اَ : (الغالب ع� أهل مكة ال�فر فخوطبوا بـ : ابن مسعود • ُ�ّ أ� ٰٓ َ اسُ � َّ ��� أهل المدينة ا����ان الغالب )ٱلن

�اَ (: فخوطبوا بـ  ُ�ّ أ� ٰٓ َ ).ءاَمنَوُاْ ٱ�َّ�ِ�نَ �
• Ibn Massoud : Les Medinois sont connus par la croyance « O vous qui 

croyez » et les Mecquois par la mécréance « O les gens »



Le mecquois et le médinois

Remarques Médinois Mecquois

وفي الحج اختلاف X �اَ(فیھا  ُ�ّ أ� ٰٓ َ اسُ � َّ �ُّ (وليس ف��ا )ٱلن أ� ٰٓ َ �اَ �

)ءاَمنَوُاْ ٱ�َّ�ِ�نَ 

X كَ�َّ�: فیھا 

سوى الزھراوین وفي 
الرعد خلاف

X أولھا حروف المعجم



Le mecquois et le médinois

Remarques Medinois Mecquois

Différences
concernant Sourate 
Alhaj

X Contient « O vous qui croyez » 

et ne contient pas « O les 

gens »X  Contientكَ�َّ�

A l’exception de la 
vache et Al Imrane

X Les lettres telles que 
كھیعص، ص، ق، الم



Le mecquois et le médinois
Remarques Medinois Mecquois

A l’exception de 
sourate la vache

X Contien l’histoire d’Adam et 

IblisA l’exception 
d’Alankaboute

X Les hypocrites y sont 
mentionnés

X Les peuples qui nous ont 
précédés et leur châtiment



Le mecquois et le médinois

Remarques Medinois Mecquois

X Histoires de prophètes et les peuples 

qui ont précédé

X Prescription ou châtiment corporel



ي ما نزل بمكة وحكمه 
مدين

Révélé à la Mecque et considéré comme medinois

اسُ إنِ�ا • هَا ٱ��� ��
َ
� نَ�ىٰ خَلَقَۡ�ُٰ�مَ��

ُ
وََ�بَآ�لَِ شُعُوٗ�اوجََعَلَۡ�ُٰ�مۡ مِّن ذَكَرٖ وَأ

 ْۚ ۡ�رَمَُ�مۡ إنِ� �َِ�عَارَفوُٓا
َ
ِ عِندَ أ ۡ�قَٮُٰ�مۚۡ ٱ��

َ
َ إنِ� � ٱ��

,١٣عَليِمٌ خَبِ�رٞ 
• Révélé lors de la conquête de la Mecque  ي فتح مكةنزلت�
• O hommes! Nous vous avons créés d'un mâle et d'une femelle, et Nous 

avons fait de vous des nations et des tribus, pour que vous vous entre-
connaissiez. Le plus noble d'entre vous, auprès d'Allah, est le plus pieux. 
Allah est certes Omniscient et Grand Connaisseur.



ي 
ما نزل بمكة وحكمه مدين

Révélé à la Mecque et considéré comme medinois
ۡ�مَلۡتُ ٱ�َۡ�وۡمَ •

َ
ۡ�مَمۡتُ دِينَُ�مۡ لَُ�مۡ أ

َ
وَرَضِيتُ لَُ�مُ نعِۡمَ�يِعَلَيُۡ�مۡ وَ�

ۚ ٱ�ۡ�سَِۡ�مَٰ  ، 3ا��نعام .دِينٗا
• Révélé lors de la conquête de la Mecque  ي فتح مكةنزلت�

• Aujourd'hui, J'ai parachevé pour vous votre religion, et accompli sur vous 
Mon bienfait. Et J'agrée l'Islam comme religion pour vous. 



ما نزل بالمدينة وحكمه م�ي 
Révélé à Médine et le message est adressé aux Mecquois

.هل م��ا��طاب ��. �اطب �ن أ�ي بلتعة وسارة. الممتحنة ك�ها•
• La parole est adressée au Mecquois, mais, medinoise, 

هَا• ��
َ
� �ذِينَ َ�� ُ�مۡ ءَامَنُواْ �َ� َ�ت�خِذُواْ عَدُوّيِ ٱ� وۡ�َِ�اءَٓ وعََدُو�

َ
ةِ بٱِإِ�َۡ�هِمتلُۡقُونَ أ لمَۡوَد�

• O vous qui avez cru! Ne prenez pas pour alliés Mon 
ennemi et le vôtre, leur offrant l'amitié,



�ذِينَ • ِ هَاجَرُواْ �يِ وَٱ� ۡ�يَا�يِ �َُ�بَوَِّ�ن�هُمۡ مَا ظُلمُِواْ َ�عۡدِ مِنۢ ٱ�� ۖ ٱ�د� جۡرُ حَسَنَةٗ
َ
ۡ��رَُۚ رَةِ ٱ�خِ وَ�َ�

َ
أ

�ذِينَ ٤١َ�عۡلَمُونَ َ�انوُاْ لوَۡ  ا��طاب ��هل مكة .ا��حل٤٢َ�تَوَ���وُنَ رَّ�هِِمۡ صَ�رَُواْ وَ�َ�َٰ� ٱ�
.و�ي مدنية

• La parole est adressée au Mecquois, mais, medinoise,

( 41 ) Et ceux qui, pour (la cause d') Allah, ont émigré après avoir subi des injustices, Nous 
les installerons dans une situation agréable dans la vie d'ici-bas. Et le salaire de la vie 
dernière sera plus grand encore s'ils savaient.
( 42 ) Eux qui ont enduré et placé leur confiance en leur Seigneur.

ما نزل بالمدينة وحكمه م�ي 
Révélé à Médine et le message est adressé aux Mecquois



مدنيةا��طاب ��هل مكة و�ي :سورة الرعد •
•La parole est adressée au Mecquois, mais, medinoise, 

ما نزل بالمدينة وحكمه م�ي 
Révélé à Médine et le message est adressé aux Mecquois



هَا :من أول براءة إ�ى ��
َ
� �ذِينَ َ�� ْ ٱ� مَا ءَامَنُوٓا ْ َ��َسٞ فَ�َ� ٱلمُۡۡ�رُِ�ونَ إِ�� جِدَ ٱلمَۡسۡ َ�قۡرَُ�وا

ُ ُ�غۡنيُِ�مُ فَسَوفَۡ َ�يۡلَةٗ خِفۡتُمۡ وَ�نۡ َ�ذَٰ�ۚ �اَمِهِمۡ َ�عۡدَ ٱ�ۡ�رََامَ   ٓۦمِن ٱ�� ۚ شَ إنِ فَضۡ�هِِ اءَٓ
َ إنِ�  مدنيةا��طاب ��هل مكة و�ي ٢٨عَليِمٌ حَكِيمٞ ٱ��

• La parole est adressée au Mecquois, mais, medinoise, 
( 28 ) O vous qui croyez! Les associateurs ne sont qu'impureté: qu'ils ne 
s'approchent plus de la Mosquée sacrée, après cette année-ci. Et si vous redoutez 
une pénurie, Allah vous enrichira, s'Il veut, de par Sa grâce. Car Allah est Omniscient 
et Sage.

ما نزل بالمدينة وحكمه م�ي 
Révélé à Médine et le message est adressé aux Mecquois



بالجحفةما نزل 
Révélé a Jouhfa

�ذِيإنِ�  � إِ�ىَٰ لرََادٓ�كَ ٱلقُۡرۡءَانَ عَلَيۡكَ فَرضََ ٱ� �يِّٓ قلُ مَعَادٖ عۡلَمُ ر�
َ
اءَٓ جَ مَن أ

بِ�نٖ وَمَنۡ بٱِلهُۡدَىٰ  القصص٨٥هُوَ �يِ ضََ�لٰٖ م�
Lors de l’exode à Médine.مهاجرصلى الله عليه وسلمنزلت با��حفة والرسول 

( 85 ) Celui qui t'a prescrit le Coran te ramènera certainement là où tu 
(souhaites) retourner. Dis: «Mon Seigneur connaît mieux celui qui a 
apporté la guidée et celui qui est dans un égarement évident.



المقدسما نزل بب�ت 
Révélé à bait almaqdis

رۡسَلۡنَامَنۡ وسَۡـَٔلۡ •
َ
جَعَلۡنَار�سُلنَِآ مِن َ�بۡلكَِ مِن أ

َ
ةٗ ءَالهَِ ٱلر��مِن دُونِ أ

الزخرف٤٥ُ�عۡبَدُونَ 
Lors de lبه��لة أ�ري صلى الله عليه وسلمنزلت عليه  ’ascension 

( 45 ) Et demande à ceux de Nos messagers que Nous avons envoyés avant toi, si 
Nous avons institué, en dehors du Tout Miséricordieux, des divinités à adorer?



بالطائفما نزل 
révélé à Taif

�ذِينَ بلَِ  بوُنَ ٱ� ُ ٢٢َ�فَرُواْ يَُ�ذِّ عۡلَمُ وَٱ��
َ
رۡهُم٢٣بمَِا يوُعُونَ أ فَبَّ�ِ

 �ٍ�ِ�
َ
ا���شقاق ٢٤بعَِذَابٍ أ

.يع�ي كفار مكة
( 22 ) Mais ceux qui ne croient pas, le traitent plutôt de mensonge.
( 23 ) Or, Allah sait bien ce qu'ils dissimulent.
( 24 ) Annonce-leur donc un châtiment douloureux.



بالحديب�ةما نزل 
révélé à houdaibia

�� هُوَ �َ�ٓ هُوَ رَ�يِّ قلُۡ بٱِلر��ۚ يَۡ�فُرُونَ وهَُمۡ • توََ���تُۡ عَلَيۡهِ إَِ�هَٰ إِ�
الرعد٣٠مَتَابِ وَ��َۡ�هِ 

...ما نعرف الر��ان الرحيم :سهيل بن عمرو
cependant qu'ils ne croient pas au Tout Miséricordieux. Dis: «C'est Lui 
mon Seigneur. Pas d'autre divinité à part Lui. En Lui je place ma 
confiance. Et à Lui je me repens».



ما نزل ل�لا
Révélé la nuit

هَا• ��
َ
� اسُ َ�� ْ ٱ��� اعَةِ زَلزَۡلةََ إنِ� رَ��ُ�مۚۡ ٱ��قُوا ١عَظِيمٞ َ�يۡءٌ ٱلس�

ا��ج
.نوا��اس �س�رو) خزاعة(نزلت ���� �ي غزوة ب�ي المصطلق 

( 1 ) O hommes! Craignez votre Seigneur. Le 
séisme [qui précédera] l'Heure est une chose 
terrible.



نهاراما نزل 
Révélé la journée

.نزل عل�ه أ��� القرآن نهارا•

•La majorité du Coran est révélé la journée



مفرداما نزل مش�عا وما نزل 
Révélé accompagné par les anges

�، سورة ا��نعام ��لت ��ة وا�دة، شيعّها سبعون ألف مل
، فقال رسول طبقوا ما ب�ن السماء وا��رض، ��م ز�ل بالتسبيح

.سب�ان ا���، و�� سا�دا: ا��� ص�� ا��� �ليه وس��

.وقيل ست من آيا��ا ��لن بالمدينة

Sourate Alan’am est révélée d’un coup ….



 angesمل�80000: سورة الفا��ة 
مل� 30000: آية ال����� 

مل�30000: سورة يو�� 
رۡسَلۡنَامَنۡ وسۡـَٔلۡ 

َ
جَعَلۡنَار�سُلنَِآ مِن َ�بۡلكَِ مِن أ

َ
ِ ٱلر��مِن دُونِ أ هَةٗ ءَال

ملك20000الزخرف ٤٥ُ�عۡبَدُونَ 

مفرداما نزل مش�عا وما نزل 
Révélé accompagné par les anges



يل دون ��ييع .سا�� القرآن ��ل به ���

مفرداما نزل مش�عا وما نزل 
Révélé accompagné par les anges



ي السور المك�ة
الآ�ات المدن�ات �ف

Versets médinois dans une Sourate Mecquoise

:ا��يات الست من سورة ا��نعام



َ وَمَا قَدَرُواْ   ٓۦحَق� ٱ�� ِ نزَلَ مَآ قَالوُاْ إذِۡ قَدۡرهِ
َ
ُ أ نزَلَ مَنۡ قُلۡ َ�يۡءٖ� �َ�َٰ� �ََ�رٖ مِّن ٱ��

َ
�ذِيٱلكَِۡ�بَٰ أ ورٗ�نُ مُوَ�ىٰ بهِۦِجَاءَٓ ٱ�

ا وعَُلّمِۡتُمكَثِ�رٗ�ۖ وَُ�ۡ�فُونَ ُ�بۡدُوَ�هَاقرََاطِيسَ َ�ۡ�عَلُونهَُۥللِّن�اسِ� وَهُدٗى ْ لمَۡ م� نتُمۡ َ�عۡلَمُوٓا
َ
ۖ ٱقُلِ ءَاباَؤُُٓ�مۡۖ وَ�َ�ٓ أ ُ ذَرۡهُمۡ ُ�م� ��

نزَلَۡ�هُٰ وََ�ذَٰا كَِ�بٌٰ ٩١يلَۡعَبُونَ خَوضِۡهِمۡ �يِ 
َ
قُ أ صَدِّ �ذِيمُبَارَكٞ م� م� يدََيهِۡ َ��نَۡ ٱ�

ُ
ۚ وَمَنۡ ٱلقُۡرَىٰ وَ�ُِ�نذِرَ أ �ذِينَ حَوۡلهََا وَٱ�

ظۡلَمُ وَمَنۡ ٩٢ُ��َافظُِونَ صَ�َ�تهِِمۡ �َ�َٰ� وَهُمۡ بهِِۖۦ يؤُۡمِنُونَ بٱِ�خِرَةِ يؤُۡمِنُونَ 
َ
نِ أ ِ �َ�َ� ٱۡ��رََىٰ مِم� وۡ كَذِباً ٱ��

َ
وِ�يَ إِ�يَ� أ

ُ
قَالَ أ

نزلُِ َ�يۡءٞ إِ�َۡ�هِ يوُحَ وَلمَۡ 
ُ
نزَلَ مَآ مِثۡلَ  وَمَن قَالَ سَأ

َ
ۗ أ ُ لٰمُِونَ إذِِ ترََى� وَلوَۡ ٱ�� ْ باَسِ وَٱلمََۡ���كَِةُ ٱلمَۡوتِۡ �يِ َ�مََ�تِٰ ٱل�� طُوٓا

يدِۡيهِمۡ 
َ
� ْ خۡرجُِوٓا

َ
نفُسَُ�مُۖ أ

َ
ِ َ�قُولوُنَ �َ�َ� كُنتُمۡ بمَِا ٱلهُۡونِ عَذَابَ ُ�ۡ�زَوۡنَ ٱ�َۡ�وۡمَ أ َ�تٰهِۦِءَاَ�نۡ وَُ�نتُمۡ ٱ�ۡ�قَِّ َ�ۡ�رَ ٱ��

٩٣�سَۡتَكۡ�رُِونَ 

ي السور المك�ة
الآ�ات المدن�ات �ف

Versets médinois dans une Sourate Mecquoise



َ وَمَا قَدَرُواْ   ٓۦحَق� ٱ�� ِ نزَلَ مَآ قاَلوُاْ إذِۡ قَدۡرهِ
َ
ُ أ نزَلَ مَنۡ قُلۡ َ�يۡءٖ� �ََ�رٖ مِّن �َ�َ�ٰ ٱ��

َ
�ذِيٱلكَِۡ�بَٰ أ اءَٓ جَ ٱ�

ا وعَُلّمِۡتُمكَثِ�رٗ�ۖ وَُ�ۡ�فُونَ ُ�بۡدُوَ�هَاقرََاطِيسَ َ�ۡ�عَلوُنهَُۥللِّن�اسِ� وهَُدٗىنوُرٗ�مُوَ�ىٰ بهِۦِ ْ لمَۡ م� نتُمۡ َ�عۡلَمُوٓا
َ
أ

ۖ قُلِ ءَاباَؤُُٓ�مۡۖ وَ�َ�ٓ  ُ ٩١يلَۡعَبُونَ خَوضِۡهِمۡ �يِ ذَرۡهُمۡ ُ�م� ٱ��
( 91 ) Ils n'apprécient pas Allah comme Il le mérite quand ils disent: «Allah n'a 
rien fait descendre sur un humain.» Dis: «Qui a fait descendre le Livre que Moïse a 
apporté comme lumière et guide, pour les gens? Vous le mettez en feuillets, pour 
en montrer une partie, tout en cachant beaucoup. Vous avez été instruits de ce 
que vous ne saviez pas, ni vous ni vos ancêtres. Dis: «C'est Allah». Et puis, laisse-
les s'amuser dans leur égarement.

ي السور المك�ة
الآ�ات المدن�ات �ف

Versets médinois dans une Sourate Mecquoise



� الن�ي ص�� ا��� ، ��ا�مال� �ن الضيف: �اء ر�ل من ال��ود يقال ��: قال سعيد �ن جب��

ل التوراة ��� مو��، أما ��د أ��دُكَُ با��ي أ��: �ليه وس��، فقال �� الن�ي ص�� ا��� �ليه وس��

م�ن؟ وك�ن ���ا �مينا، فغ وا��� ما أ��ل ا��� : ضب وقال�ي التوراة أن ا��� يبُغض ا���َ�ْ� السَّ

وا��� ما أ��ل : الو��ك، و�� ��� مو��؟ فق: فقال �� أ��ابه ا���ن معه. ��� ��� من ��ء

.فأ��ل ا��� تعا�ى هذه ا��ية. ا��� ��� ��� من ��ء

ي السور المك�ة
الآ�ات المدن�ات �ف
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ظۡلَمُ وَمَنۡ 
َ
نِ أ ِ �َ�َ� ٱۡ��رََىٰ مِم� وۡ كَذِباً ٱ��

َ
وِ�يَ إِ�يَ� أ

ُ
نزِلُ  وَمَن قاَلَ َ�يۡءٞ إِ�َۡ�هِ يوُحَ وَلمَۡ قاَلَ أ

ُ
مَآ ثۡلَ مِ سَأ

نزَلَ 
َ
ۗ أ ُ لٰمُِونَ إذِِ ترََى� وَلوَۡ ٱ�� ْ وَٱلمََۡ���كَِةُ ٱلمَۡوتِۡ �يِ َ�مََ�تِٰ ٱل�� يدِۡيهِمۡ باَسِطُوٓا

َ
� ْ خۡرجُِوٓا

َ
نفُسَ�ُ أ

َ
ٱ�َۡ�وۡمَ مُۖ أ

ِ َ�قُولوُنَ �َ�َ� كُنتُمۡ بمَِا ٱلهُۡونِ عَذَابَ ُ�ۡ�زَوۡنَ  ٩٣ونَ �سَۡتَكۡ�رُِ ءَاَ�تٰهِۦَِ�نۡ وَُ�نتُمۡ ٱ�ۡ�قَِّ َ�ۡ�رَ ٱ��
( 93 ) Et quel pire injuste que celui qui fabrique un mensonge contre Allah ou qui 
dit: «Révélation m'a été faite», quand rien ne lui a été révélé. De même celui qui 
dit: «Je vais faire descendre quelque chose de semblable à ce qu'Allah a fait 
descendre.» Si tu voyais les injustes lorsqu'ils seront dans les affres de la mort, et 
que les Anges leur tendront les mains (disant): «Laissez sortir vos âmes. 
Aujourd'hui vous allez être récompensés par le châtiment de l'humiliation pour ce 
que vous disiez sur Allah d'autre que la vérité et parce que vous vous détourniez 
orgueilleusement de Ses enseignements».

ي السور المك�ة
الآ�ات المدن�ات �ف

Versets médinois dans une Sourate Mecquoise



نزلت �ي عبد ا� بن سعد بن أ�ي ال�رح
��َ�نَ �لَقَۡناَولَقَدَۡ ( َّ ۩ࣲ منِ طِ�نࣲسُـلَ��َ�منِ ٱۡ��� �ُ� ُ َّ ࣲ مكَِ�نࣲ قرَاَر�ىࣰِ نطُۡفةَجَعلَنَۡ�ـه �لَقَۡناَ۩ �ُ�

 َ طۡفةَ ُّ َـ�لَقَۡناࣰَ �لَقَةَٱلن َ ف َلقَۡناَ�َ ࣰ مضَۡغةَٱلعۡلَقَةَ � َ َ ࣰ عظَِ�ماٱلمۡضُۡغةَ َّ ࣰ�َ�مۡاٱلعۡظَِ�ـمَ افكََسوَۡ� �ُ� ۡ ��أَ ُ أ� ۡ نَ�ه قاً�لَ

ُ فتَبَاَركََ ءاَ�َ�ۚ � َّ حۡسنَُ ٱ�� )۩ٱۡ��َ�لقِِ�نَ أ�
.إن كنت نبيا فأنا ��ي ��نه خطر ببا�ي ما أمليت
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ال�رحنزلت �ي عبد ا� بن سعد بن أ�ي 

( 12 ) Nous avons certes créé l'homme d'un extrait d'argile.
( 13 ) puis Nous en fîmes une goutte de sperme dans un reposoir solide.
( 14 ) Ensuite, Nous avons fait du sperme une adhérence; et de l'adhérence Nous 
avons créé un embryon; puis, de cet embryon Nous avons créé des os et Nous 
avons revêtu les os de chair. Ensuite, Nous l'avons transformé en une tout autre 
création. Gloire à Allah le Meilleur des créateurs!
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..سأنزل ما أنزل ا� :وقال

ظۡلَمُ وَمَنۡ 
َ
نِ أ ِ �َ�َ� ٱۡ��رََىٰ مِم� وۡ كَذِباً ٱ��

َ
وِ�يَ إِ�يَ� أ

ُ
نزِلُ وَمَن قاَلَ َ�يۡءٞ إِ�َۡ�هِ يوُحَ وَلمَۡ قاَلَ أ

ُ
مَآ ثۡلَ مِ سَأ

نزَلَ 
َ
ۗ أ ُ لٰمُِونَ إذِِ ترََى� وَلوَۡ ٱ�� ْ وَٱلمََۡ���كَِةُ ٱلمَۡوتِۡ َ�مََ�تِٰ �يِ ٱل�� يدِۡيهِمۡ باَسِطُوٓا

َ
� ْ خۡرجُِوٓا

َ
نفُسَ�ُ أ

َ
ٱ�َۡ�وۡمَ مُۖ أ

ِ َ�قُولوُنَ �َ�َ� كُنتُمۡ بمَِا ٱلهُۡونِ عَذَابَ ُ�ۡ�زَوۡنَ  ٩٣ونَ �سَۡتَكۡ�رُِ ءَاَ�تٰهِۦَِ�نۡ وَُ�نتُمۡ ٱ�ۡ�قَِّ َ�ۡ�رَ ٱ��
وۡ 
َ
وِ�يَ إِ�يَ� أ

ُ
َ�يۡءٞ إِ�َۡ�هِ يوُحَ وَلمَۡ قاَلَ أ

.نزلت �ي مسيلمة
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ْ قُلۡ ۞ تلُۡ َ�عَالوَۡا
َ
مَ � �� عَلَيُۡ�مۡۖ رَ��ُ�مۡ مَا حَر� �

َ
ْ أ ۖ بهِۦِ�ُۡ�رُِ�وا ا ۖ وَ�ٱِلَۡ�ٰ�دَِينِۡ شَيۡـٔٗ نٗا وَۡ�دَُٰ�مَ�قۡتُلُوٓ وَ�َ� إحَِۡ�ٰ

َ
اأْ

ۡ�نُ إمَِۡ�قٰٖ مِّنۡ  ْ وَ�َ� وَ�ي�اهُمۡۖ نرَۡزُقُُ�مۡ �� ْ وَ�َ� َ�طَنَۖ وَمَا مِنۡهَامَا ظَهَرَ ٱلفََۡ�حِٰشَ َ�قۡرَُ�وا فۡسَ َ�قۡتُلوُا ل��يِٱٱ���
مَ  ُ حَر� �� ٱ�� � إِ� ٮُٰ�مَ�لُِٰ�مۡ بٱِ�ۡ�قَِّ ْ وَ�َ� ١٥١َ�عۡقلُِونَ لعََل�ُ�مۡ بهِۦِوَص� �� ٱ�َۡ�تيِمِ مَالَ َ�قۡرَُ�وا ِ�يَ بٱِل��يِإِ�

حۡسَنُ 
َ
ىٰ أ ۚۥ َ�بۡلغَُ حَ�� هُ شُد�

َ
ْ أ وۡفوُا

َ
�� َ�فۡسًا�َ� نُ�َ�فُِّ بٱِلقِۡسۡطِ� وَٱلمِۡ�زَانَ ٱلكَۡيۡلَ وَأ ۖ إِ� ْ لۡتُمۡ قُ وَ�ذَا وسُۡعَهَا فَٱعۡدِلوُا

ِ وَ�عَِهۡدِ قرُۡ�ىَٰ� َ�انَ ذَا وَلوَۡ  ْۚ ٱ�� وۡفوُا
َ
ٮُٰ�مَ�لُِٰ�مۡ أ رُونَ لعََل�ُ�مۡ بهِۦِوَص� ن� َ�ذَٰا صَِ�ِٰ�ي ١٥٢تذََك�

َ
وَأ

ۖ مُسۡتَقِيمٗا بُلَ وَ�َ� تتَ�بعُِواْ فَٱت�بعُِوهُ قَ ٱلس� ٮُٰ�مَ�لُِٰ�مۡ سَبيِ�هِِۚۦ عَن بُِ�مۡ َ�تَفَر� عَل�ُ�مۡ لَ بهِۦِوَص�
١٥٣َ�ت�قُونَ 
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